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For the purposes of this CONTRACT COMPANY is Versalis S.p.A., here represented by Eni S.p.A. having its registered office in Rome, Piazzale E. Mattei 1, company share capital 4.005.358.876,00 fully paid up, registered in the Companies Register of Rome, Tax Code 00484960588, VAT Number 00905811006, registered in the R.E.A. of Rome with number 756453.
COMPANY hereby submits to …………………………… (hereinafter SUPPLIER) this BLANKET ORDER (hereinafter the CONTRACT) for the performance of the activities indicated and described in the following Articles. 

_______________________________________________

for Eni Div. R&M:

Eni S.p.A. Refining & Marketing Division, (hereinafter COMPANY), hereby submits to ……………  (hereinafter SUPPLIER) this BLANKET ORDER (hereinafter the CONTRACT) for the performance of the activities indicated and described in the following Articles. 

_______________________________________________

For ENIPOWER:

For the purposes of this CONTRACT COMPANY is Enipower S.p.A., here represented by Eni S.p.A. having its registered office in Rome, Piazzale E. Mattei 1, company share capital 4.005.358.876,00  fully paid up, registered in the Companies Register of Rome, Tax Code 00484960588, VAT Number 00905811006, registered in the R.E.A. of Rome with number 756453.
COMPANY hereby submits to …………………………… (hereinafter SUPPLIER) this BLANKET ORDER (hereinafter the CONTRACT) for the performance of the activities indicated and described in the following Articles. 

______________________________________________________

SUPPLIER undertakes to perform the activities under the CONTRACT on the conditions contemplated therein as well as on the general conditions set forth in the ‘General Conditions for the Supply of Goods’, issue ……………………………………………….. (hereinafter General Conditions), which conditions are expressly accepted by SUPPLIER.

1. CONTRACT ACCEPTANCE

In compliance with the provisions set out in Art. “CONTRACT Acceptance” of the General Conditions, the execution of the CONTRACT is subject to COMPANY’s receipt of the acceptance letter on SUPPLIER’s headed paper, written according to the form attached hereto.
2. DEFINITIONS AND INTERPRETATION
· DELIVERY ORDER / CALL-OFF ORDER: shall mean the document authorizing SUPPIER to supply the GOODS under the CONTRACT. SUPPLIER shall accept in writing the DELIVERY ORDER / CALL-OFF ORDER. 
· COMPANY in relation to the HSE aspects: indicates the [Pro-tempore Director of the Versalis Plant/of the Refinery of Eni Spa Divisione R&M / Pro-tempore manager of the EniPower Plant in…………………………]. 

3. SCOPE OF CONTRACT

The Scope of Contract is the SUPPLY of the following GOODS: …..
This CONTRACT will be enforced through the issue of individual DELIVERY ORDERS / CALL-OFF ORDERS.
COMPANY guarantees neither exclusive right nor any minimum of work commitment to SUPPLIER; therefore COMPANY reserves any decision-making right on the issue of DELIVERY ORDERS / CALL-OFF ORDERS under the CONTRACT. 
4. DESCRIPTION OF THE SUPPLY OF GOODS. LIST OF ITEMS AND RELEVANT PRICES
4.1 Description of the Supply of GOODS

……………………………

4.2 List of items and relevant prices
SUPPLIER represents that the contractual prices include labour costs, contractual charges, contributions and insurance established by the regulations in force, taxes, overheads and profits, charges and obligations provided for in the CONTRACT, costs, any reimbursement of expenses, travel time and transfer of staff, means, equipment, charges related to equipment, employees and work and protective outfit.

Indications under items no. ……… are given exclusively for the allocation of COMPANY’s storage codes to the various groups of products. 
4.3 Volume discounts
4.3.1 Discounts per each call-off order also for delivery in different SITES
1) from …………… to …………………  euro   . ...% discount
2) from …………. to …………………  euro   . ...% discount
3) over ……………………………       euro   . ...% discount
4.3.2 Yearly Volume Discount (contract validity 12 months) of Eni Group
1) from …………… to ………………… euro   . ...%

2) from …………. to ………………… euro   . ...%

3) over ……………………………      euro   . ...%

5. SPECIFIC REQUIREMENTS
5.1 Delivery Dates
GOODS shall be delivered within   …………… days after COMPANY’s DELIVERY ORDER / CALL-OFF ORDER receipt.
In case of emergency COMPANY may request SUPPLIER to deliver the GOODS within …………………… from the receipt of the request. 

Total delivery quantities less than requested quantities shall not be allowed. 
5.2 Delivery Conditions
Delivery conditions shall be CIP (INCOTERMS 2000) for:
5.2.1 Versalis S.p.A.
- Via E. Fermi 4 - 72100 BRINDISI (BR)

- S.S.Sulcitana 195 (Km. 18,8) - 09018 SARROCH (CA)

- P.le Privato Donegani 12 - 44100 FERRARA (FE)

- Via Taliercio 14 - 46100 MANTOVA (MN)

- Via della Chimica 5 - 30175 P.TO MARGHERA (VE)

- Loc.tà Priolo - 96010 PRIOLO (SR)

- Via Baiona 107 48100 RAVENNA (RA)

- Contrada Tabuna - 97100 RAGUSA (RG)

- Via A. Volta, 7 - 20019 SETTIMO MILANESE (MI)

- Zona Industriale La Marinella - 07046 P.to TORRES (SS) 

5.2.2 Eni Refining & Marketing Division
- Venezia Refinery: 

- Sannazzaro Refinery: 

- Livorno Refinery: 

- Taranto Refinery: 

- Logistics:

- Technological Research & Development 
5.2.3 [ add other companies / divisions if necessary ]
5.3 Packing
Packing costs are deemed to be included in prices indicated in the Art “Description of the supply of Goods. List of items and relevant prices”.
Packing shall be made in such a way as to allow identification of the GOODS under the single DELIVERY ORDERS / CALL-OFF ORDERS and indicate for every pack: 


- relevant CONTRACT number 

- quantities and item code 

- number and date of the relevant DELIVERY ORDER / CALL-OFF ORDER 
5.4 Certifications and Declarations
All the GOODS requested under the TECHNICAL ANNEX shall be supplied by SUPPLIER with any such marking as provided for by the regulations and, upon COMPANY’s express request and free of charge, shall be accompanied by appropriate certificate of conformity which shall identify the GOODS characteristics.

5.5 REGULATION (EC) No. 1907/2006 – REACH (if applicable)

SUPPLIER shall give express confirmation of the status of the substances contained in the products quoted in the Tender relevant to the CONTRACT, in respect of the obligations under Regulation (EC) No. 1907/2006 (REACH) and subsequent modifications, according to the various possibilities, viz.:

I. the substances are exempted from said obligations (e.g. Polymers or substances listed in Annexes IV – V);

II. the substances have already been notified in accordance with Directive 67/548/EEC (ELINCS list), or have already been registered as required by the Regulation;

III. the substances are phase-in substances and have been pre-registered, within the prescribed deadline, by SUPPLIER or other entities up the supply chain;

IV. The substances have not been pre-registered (specify whether the substances are phase-in substances or they are not listed in the EINECS inventory).

Regarding points III. and IV. above, SUPPLIER undertakes  to:

Register the aforesaid substances within the deadline prescribed by the REACH Regulation and communicate the relevant information in the “Safety Data Sheet” upon completion of the registration;

alternatively:

inform COMPANY, in writing and no later than six months before the relevant deadline, of its intention not to proceed with the registration.

Also, SUPPLIER undertakes to request, if necessary, the relevant authorization also for any uses identified by COMPANY.

If required, SUPPLIER shall provide appropriate evidence of the above upon signature of the CONTRACT. In the event of already registered substances, SUPPLIER shall in any case include in the Safety Data Sheet the registration number, or, if it is not yet available, SUPPLIER will provide adequate evidence of the acceptance by ECHA of the registration request.

The Parties agree that SUPPLIER’s failure, even partial, to comply with the declarations and obligations as aforesaid constitutes a material breach of Contract. Therefore, COMPANY may either terminate the CONTRACT without cause, even during performance thereof, or terminate the CONTRACT with cause. In either case notice thereof will be given to SUPPLIER by registered mail.

The exercise of such right will be to the sole detriment of SUPPLIER, which shall bear, in all cases, all additional expenses and costs and shall hold COMPANY harmless from any Third Party action consequential to such non-compliance.
5.6 INSPECTION (if requested)

SUPPLIER hereby declares that the SITE of COMPANY was inspected with the aim of: 
· Acquiring the elements needed for the accurate assessment of the scope of the CONTRACT and the proper preparation of the Offer; 

· Viewing the places where the activities will have to be carried out; 

· Being informed about the specific risks existing in the affected areas and the prevention and emergency measures implemented by COMPANY;
· Becoming familiar with COMPANY’s organisation. 
COMPANY herein specifies that the inappropriateness of the inspections or the CONTRACT execution methods, pleaded by SUPPLIER to justify delays, economic claims or any other non-compliance, shall not be accepted. 
6.  DURATION OF THE CONTRACT
The CONTRACT shall be valid and effective from …….. to………..

COMPANY shall have the right to request SUPPLIER to complete any activities/services still under execution upon CONTRACT expiry. In such case, SUPPLIER shall complete the activities on the same terms and conditions, without any extra costs for COMPANY.

____________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE: inserire la seguente clausola, ove prevista
COMPANY shall have the right to extend the CONTRACT duration for one additional year on the same terms and conditions.  
____________________________________________________________
7. CONTRACT ADMINISTRATOR
COMPANY assigns the administration of the CONTRACT to the following duly represented Unit  …………………………………….

The CONTRACT ADMINISTRATOR, or a duly delegated person, shall issue the single DELIVERY ORDERS/CALL-OFF ORDERS. 
8. GUARANTEES
To supplement the provisions of Art. “Guarantees” of the General Conditions, SUPPLIER warrants that the SUPPLY of the GOODS is executed in a workmanlike manner, in strict compliance with COMPANY’s instructions and with the use of suitable employees and best-quality equipment and materials so that they are free from any defect.

____________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Inserire la formulazione sotto riportata ove applicabile
GUARANTEE OF INTERCHANGEBILITY
SUPPLIER shall warrant that the GOODS are equal to and perfectly interchangeable with GOODS already installed at the Site of destination and free from any material or manufacturing defects.  

Thus SUPPLIER shall promptly replace, at its expense, any parts which for any reason do not meet the above-mentioned requirements.

______________________________________________
9.
Tests and Inspections

______________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

(Ad esempio)

- External Inspection bodies:

Accounts to be due to inspection bodies shall be estimated from time to time on the basis of the actual GOODS quantities to be inspected.  
- COMPANY inspections
To the extent that the dates of any inspections shall be communicated not less than 15 days in advance to Unit SE.TE. of S. DONATO MILANESE (tel. 348/2568963 fax 02/52052276 - Mr. F. Meregalli), it is agreed that any testing and inspection to be performed by COMPANY at SUPPLIER’s premises shall have the purpose of verifying that any single part complies with the prescriptions and/or specifications of the CONTRACT. 

Any authorization to shipping shall not relieve SUPPLIER from its obligations under this CONTRACT in case any defect is identified as a result of the Acceptance Inspection at the Site of Destination. 

- EUROPEAN DIRECTIVES AND REGULATIONS (CE)
Any electrical material supplied hereunder shall be marked CE and accompanied by declaration/documentation of conformity to ATEX regulations. 
____________________________________________________
10. PAYMENTS
For the SUPPLY of the GOODS COMPANY shall pay the amounts under the Article “Description of the Supply of Goods. List of items and relevant prices”.

The payment shall be made only after the delivery and acceptance of the GOODS.
________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Con riferimento all’Art. “Garanzie” delle Condizioni Generali indicare la richiesta di garanzie bancarie e/o assicurative (termini, modalità, ecc.), allegando i testi accettati dalle Società operative / Unità di Business
________________________________________
10.1 Service execution
In case the CONTRACT also provides for execution of services, the PARTIES agree as follows: 
10.1.1 COMPANY may, at its option, subordinate payment of rates of compensation to submission by SUPPLIER of the documentation certifying that SUPPLIER has effected payments in relation to salaries, social security and social insurance contributions, as well as payment of withholding taxes in respect of its personnel. In case of subcontracting, SUPPLIER shall give documentary evidence of such payments in respect of the personnel of its Subcontractors. The above is without prejudice to the verifications which shall be made by the CONTRACT ADMINISTRATOR in relation to fulfilment of said obligations.

10.1.2 SUPPLIER indicates and/or supplements the Interference-related Costs of Safety in the “Risk identification and Contractor’s prevention and protection measures” Form attached to the DUVRI. Such costs have been evaluated as for adequacy in respect of the nature and characteristics of the activities under the CONTRACT and no rebate has been applied thereto.

COMPANY reserves the right to request any suitable documentation proving the expenditure by SUPPLIER of the interference-related costs of safety at work as indicated in the DUVRI.

10.1.3 The interference-related costs of safety are indicated in the “Risk identification and Contractor’s prevention and protection measures” Form and shall remain valid for entire duration of the contractual relation. 
With reference to the above-mentioned Form, the contractual prices are deemed to include all the safety costs for the elimination/minimization of the interference-related risks,  with the exclusion of the following precautionary measures unless such measures can be preliminarily calculated by merely analysing the DUVRI:

· safety infrastructure such as scaffolding and movable scaffolding, if considered necessary to eliminate or minimise any interference-related risk (excluding, therefore, the costs related to similar safety infrastructure normally used for the execution of services according to best practice); 

· any grounding system and any atmospheric discharge protection system (if those present at COMPANY’s work site are not available); 

· any other prevention and protection measures regulated by appropriate procedures issued for the purpose of specific activities (eg: use of portable breathing apparatuses, assistance for activities to be conducted in boundless areas, etc);

· any inactivity of SUPPLIER’s personnel, resulting from any work program revision, due to any further coordination actions between COMPANY and SUPPLIER with the aim of eliminating interferences not predictable at the time of work planning. 
Such costs shall be paid according to the specific price lists making integral part of the CONTRACT, and relevant adjustment coefficients agreed between the PARTIES. 
Additionally, any new interference-related costs incurred during performance of the CONTRACT shall be reimbursed by COMPANY against submission of SUPPLIER’s documentary evidence.

10.1.4 SUPPLIER declares that interference-related costs relevant to safety in the  workplace have been calculated also taking into consideration the “Preliminary DUVRI”/,“Preliminary Information for the DUVRI preparation” attached to the Invitation To Tender, the final DUVRI, where applicable, or the PSC and relevant technical documentation, the verifications carried out by SUPPLIER during the site inspection (where appropriate), and any other documentation and information obtained further to the co-ordination and co-operation as per art. 26 of Legislative Decree no. 81/2008, as well as any in-house procedures and regulations delivered to SUPPLIER.

10.1.5  Upon release of each CALL-OFF ORDER, COMPANY, if necessary, shall attach the specific DUVRI form and / or the DUVRI supplement already attached to the CONTRACT and accepted by SUPPLIER, and indicate the prevention and protection measures to be implemented to eliminate and / or minimise the risk of specific interference associated with the execution of the CALL-OFF ORDER activities. The expenses associated with the implementation of the DUVRI provisions, to be paid by COMPANY to SUPPLIER, specifically indicated by the COMPANY for each CALL-OFF ORDER and calculated according to the DUVRI accepted by SUPPLIER, must be accepted and / or modified by SUPPLIER and cannot be reduced. 

10.1.6 SUPPLIER declares that the cost of labour is consistent with the scope and the characteristics of the CONTRACT. 

11. PAYMENT MODALITIES AND INVOICING

Payments shall be made at ..... days from date of invoice. 

A) for Versalis S.p.A.
The original invoices shall be issued in the name of:

Versalis S.p.A.

- Tax code 03823300821

- VAT No. 01768800748

And shall specify:

a)
CONTRACT No.
b)
SITE requesting GOODS
The invoices shall be sent, in “pdf” format, to the following e-mail address: 

FATTURE.FORNITORI.Mbx@eniadfin.it

Only in case it is not possible to use the forwarding method as aforesaid, the invoices shall be sent according, where possible, to the following order of preference:

1)
by fax: +39 02 52028482

2)
by mail to the following address:

Eni AdFin S.p.A.

Ufficio GESDO

Via dell’Unione Europea, 3

20097 SAN DONATO MILANESE

B) for Eni Refining & Marketing Division
The original invoices shall be issued in the name of:

Eni S.p.A. Refining & Marketing Division
Tax Code : 00484960588

VAT No. :00905811006

The invoices shall be sent, in “pdf” format, to the following e-mail address: 

fatture_fornitori_rm@eniadfin.it

Only in case it is not possible to use the forwarding method as aforesaid, the invoices shall be sent according, where possible, to the following order of preference:

1)
by fax: +39 02 52028482

2)
by mail to the following address:

Eni AdFin S.p.A.

Ufficio GESDO

Via del Serafico 200
00142 ROMA

c) [Aggiungere eventuali altre Società]
12. PRICE REVISION
Prices under this CONTRACT remain fixed for entire duration of the CONTRACT. 
 (Alternative)
1) Notwithstanding the provisions of Art. “Fixed Price Clause” of the General Conditions, contractual prices remain fixed and invariable for the first 12 (twelve) months: then the prices may be revised on the basis of ISTAT indexes for industrial goods production.  

2) Notwithstanding the provisions of Art. “Fixed Price Clause” of the General Conditions, contractual prices remain fixed and invariable for the first ….. months: then any SUPPLIER’s/COMPANY’s request for revision shall be supported by official documentation and send by registered letter from one PARTY to the other with 30 days’ advance notice.  Should such request not be made, the validity of prices shall be automatically extended month by month. 
Should any agreement be reached for new prices determination, the CONTRACT shall be terminated within 30 days from the date of receipt of the above-mentioned registered letter.

For all DELIVERY ORDERS/CALL-OFF ORDERS accepted by SUPPLIER, SUPPLIER declares to waive its right to apply the provisions of art.1467 and 1664 of the Italian Civil Code.

Notwithstanding the above, it is agreed that in case unpredictable market anomalies occur which result in any reduction in the original price of the GOODS, COMPANY may request SUPPLIER to grant a price revision without any obligation to continue the SUPPLY in case of non-agreement. 
13. PENALTIES
In addition to the provisions of Art. “Penalties” of the General Conditions, COMPANY shall have the right to apply the penalty for late delivery; amounts and terms of such penalties shall be agreed with SUPLLIER and defined from time to time in the relevant DELIVERY ORDER/CALL-OFF ORDER.

Any penalty for not meeting delivery dates as per Art. 5.1. above shall apply with the following modalities: 
- for the whole week of delay with respect to delivery dates indicated in the document sent to SUPPLIER by COMPANY’s Storage Unit, a penalty of  1% (one per cent) of the total amount of the SUPPLY under such document shall be applied; 

- for any delay lasting more than one week, a corresponding penalty shall be applied which however shall not exceed 5% (five per cent) of the total amount of the SUPPLY under the same document.
14. PRESERVATION of the qualification certification (if applicable)
The validity of the CONTRACT is conditional upon the obtainment and preservation by SUPPLIER of the qualification certification issued by COMPANY.
In case of annulment of the qualification COMPANY shall have the right to terminate the CONTRACT according to the Art. “Express termination clause”. 
15. REGULATIONS FOR ORGANIZED CRIME PREVENTION (if applicable)

The validity of the CONTRACT is conditional upon the possession and preservation by SUPPLIER of the requirements set out by the regulations in force for organized crime prevention.

To this end SUPPLIER undertakes to promptly notify COMPANY of any changes  in the SUPPLIER’s and/or any Subcontractors’ corporate organization or any change of their Directors occurred during performance of the CONTRACT, and submit copy of the documents evidencing the changes of the subjects involved in the verifications related to organized crime prevention. 

In case of failure to meet or loss of the above-mentioned requirements by SUPPLIER or any Subcontractors, COMPANY will be entitled to terminate the CONTRACT or to declare it terminated under and for the purposes of art. 1456 of the Italian Civil Code.

16. ENTIRE AGREEMENT
The CONTRACT and its Appendices constitute the entire agreement between the PARTIES with respect to the subject matter hereof and shall prevail on and supersede any other document, understanding, negotiation, correspondence, express or implicit undertaking, whether written or oral.

No amendment to the CONTRACT will be deemed valid unless it is agreed in writing by the PARTIES.

17. SUPPLIER’S REQUIREMENTS 
In addition to the provisions of Art. “SUPPLIER’s Requirements” of the General Conditions, the PARTIES agree as follows: 
17.1 Technical-professional suitability

Where execution of any services is provided for under the CONTRACT, SUPPLIER must meet for the whole duration of the CONTRACT the requirements related to technical-professional suitability with reference to the protection of health and safety in the workplace pursuant to article 26, paragraph 1, p. a), or article 90, paragraph 9 of L.D. 81/2008, based on the activities under the CONTRACT.

COMPANY reserves the right to request SUPPLIER to produce any appropriate certificate proving fulfilment of the above-mentioned requirements and in any case to ascertain, even autonomously at its own discretion and at any time, the actual possession of said requirements.

In the event of failure by SUPPLIER to meet even one of the above-mentioned requirements, COMPANY reserves the right to terminate the CONTRACT pursuant to the Article “Express termination clause”.

__________________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Nel caso di Contratti che prevedono attività in ambienti sospetti di inquinamento e negli ambienti confinati di cui al D.P.R. n.177 del 2011, integrare il presente Articolo con la clausola di seguito riportata.

17.1.1 Activities in potentially contaminated areas and confined spaces

The activities in potentially contaminated areas and confined spaces shall be performed in accordance with the provisions of Presidential Decree no. 177 of 2011. In particular, SUPPLIER shall meet the qualification requirements as per Art. 2 of the aforesaid Decree.

Throughout the performance of the activities in potentially contaminated areas or confined spaces, SUPPLIER shall use and effectively implement a working procedure specifically aimed at eliminating or, if impossible, minimizing the risks of activities in confined spaces, inclusive of any first aid and coordination with the emergency system of the National Health Service ("Servizio Sanitario Nazionale") and the Fire Fighting Department ("Vigili del Fuoco").

Also, before entering the areas where said activities will be conducted, all workers employed by CONTRACTOR, including the Employer ("Datore di lavoro") if part of the team performing these activities, or any self-employed worker, shall be informed by COMPANY of the characteristics of the workplaces, the risks existing therein (including those deriving from previous uses of the workplace) and the prevention and emergency measures taken in connection with its activities.

COMPANY identifies its own Representative, with appropriate skills, acquainted and aware of the risks existing in the workplaces, so that the Representative shall supervise, direct and coordinate the activities carried out by the workers employed by SUPPLIER or any self-employed worker, in order to minimize any risks connected with interference of such activities with those performed by COMPANY personnel.
Also, SUPPLIER shall provide COMPANY, prior to commencement of the activities, with the list of workers that SUPPLIER intends to employ in such activities and the relevant training certificates.

17.2 Health, Safety and the Environment
17.2.1 The SUPPLY of GOODS must be performed by SUPPLIER and any of its subcontractors in full and complete compliance with current legislation concerning the health and safety of workers in the workplace and for protection of the environment from pollution (hereafter referred to as “Health, Safety and the Environment”). 

 SUPPLIER undertakes to inform all of its employees, any subcontractors and any THIRD PARTIES of COMPANY’s requirements concerning Health, Safety and the Environment. 

 Any expenses and consequences deriving from non-compliance with the above-mentioned regulations and provisions are the responsibility of SUPPLIER, releasing COMPANY from any responsibility even with respect to THIRD PARTIES.

 Based on the activities under the CONTRACT and the place of execution thereof, SUPPLIER undertakes to submit to COMPANY all the documentation requested under the Legislative Decree N. 81 of 2008 as amended, and to comply with all of the plans and/or instructions transmitted and/or issued by COMPANY (eg: DUVRI, POS and PSC).

17.2.2 DUVRI (if applicable)

The PARTIES acknowledge that they have met to cooperate and co-ordinate the workers’ health and safety prevention and protection measures in compliance with Article 26 of the Legislative Decree no. 81/2008. 

More specifically, the PARTIES have discussed the following during their meeting: 

1) the “Preliminary DUVRI”/“Preliminary Information for the DUVRI preparation” attached to the Invitation To Tender;
2) the results of the inspection (if any) carried out by SUPPLIER in the workplaces where the CONTRACT activities will be carried out. 

In consideration of the above, the PARTIES have identified the interferences and defined prevention and protection measures to eliminate and/or minimize such interferences, which have consequently been included in the DUVRI attached to the CONTRACT/CALL-OFF ORDER.

_____________________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Nel caso di Contratti che prevedono attività in ambienti sospetti di inquinamento o ambienti confinati di cui al DPR 177/2011, sostituire il precedente paragrafo con il seguente

In consideration of the above, the PARTIES have identified the interferences and defined prevention and protection measures, also in relation to the activities under Presidential Decree no. 177 of 2011, to eliminate and/or minimize such interferences, which have consequently been included in the DUVRI attached to the CONTRACT/CALL-OFF ORDER.

_____________________________________________________________________

Before starting the activities, the co-operation and co-ordination and the actions decided by the PARTIES shall be indicated in the Meeting Minutes signed by them and they shall be responsible "pro quota" for the implementation of the prevention and protection measures. The Minutes, signed by duly authorised persons and distributed to all interested parties, shall be an integral and substantial part of the DUVRI. 

SUPPLIER shall comply with, and have its Subcontractors comply with, the DUVRI provisions and any other provisions contained in the plans and / or measures sent and / or imposed by COMPANY. 
17.2.3 In case of non-conformance with the above-mentioned obligations and/or Health, Safety and the Environment legislation requirements, COMPANY shall have the right to:
a) terminate the CONTRACT pursuant to Article “Express termination clause”, whilst SUPPLIER remains responsible for any damage, incident or accident that may occur during the execution of the SUPPLY or as a consequence thereof;
b)
suspend the SUPPLY to the detriment of SUPPLIER charging SUPPLIER with any major costs resulting therefrom. Additionally, SUPPLIER shall immediately restore the regular conditions without causing any delay in the contractual delivery dates. 
18. SUBCONTRACTING
ISTRUZIONI OPERATIVE: 
versione utilizzabile fuori dall’ambito di applicazione del D. Lgs. n. 163 del 2006 e s.m.i. nonché per appalti sottosoglia e servizi "non prioritari" (Allegato II B del d. Lgs. n. 163 del 2006 e s.m.i.). 
SUPPLIER may subcontract a part of the activities under the CONTRACT to:

- ................ , for execution ............;

- ................ , for execution............;

- ................ , for execution.............

Subject to COMPANY’s authorisation to each single Subcontractor, it is agreed that the above subcontractors shall submit to the appropriate SITE Unit the relevant documentation requested thereby. 

_____________________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE: indicare i seguenti dati: attività principale oggetto del contratto di appalto, soglia entro cui è ammesso il subappalto, attività da subappaltare, figura aziendale che autorizzerà il subappalto.

Nei contratti aperti, la soglia entro cui è ammesso il subappalto dovrà essere indicata in termini di valore assoluto anziché di percentuale.

Qualora la modalità di autorizzazione del subappalto sia tramite approvazione dei subappaltatori da parte del Procuratore del contratto nel contratto di appalto, indicare i nominativi dei subappaltatori.

_________________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Nel caso di Contratti che prevedono attività in ambienti sospetti di inquinamento e negli ambienti confinati di cui al DPR 177/2011, integrare il presente Articolo con la clausola di seguito riportata.

Neither subcontract nor “SUBCONTRATTO” shall be allowed, in respect of the activities in potentially contaminated areas and confined spaces under Presidential Decree no. 177 of 2011, unless expressly authorized by COMPANY and certified pursuant to Legislative Decree no. 276 of 10 September 2003 (Titolo VIII, Capo I), as amended. The provisions of said Presidential Decree no. 177 of 2011 shall also apply to Subcontractors or any “Subcontraente”.

____________________________________________________________________

________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE: versione utilizzabile in ambito di applicazione del D. Lgs. N. 163 del 2006)
On the basis that multi-tier subcontracting (that means giving out the execution of the activities in whole or in part to other subcontractor) is not allowed, all services, works and supplies of any category may be subcontracted within the limits and on the conditions prescribed under art. 118 of Legislative Decree. no. 163 of 2006 and in accordance with the following.

Regarding the Works, the activities may be subcontracted only for a portion not exceeding 30% (thirty per cent) of the amount of the main category (“categoria prevalente”). Regarding the Services and the Supplies, such amount is referred to the total amount of the CONTRACT.

SUPPLIER may subcontract a part of activities under the CONTRACT to:

- ................ , for execution............;

- ................ , for execution............;

- ................ , for execution.............

Subject to COMPANY’s authorisation to each single Subcontractor, it is agreed that the above subcontractors shall submit to the appropriate SITE Unit the relevant documentation requested thereby.
_____________________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE: indicare i seguenti dati: soglia entro cui è ammesso il subappalto, attività da subappaltare, figura aziendale che autorizzerà il subappalto.

Nei contratti aperti, la soglia entro cui è ammesso il subappalto dovrà essere indicata in termini di valore assoluto anziché di percentuale.

_________________________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Nel caso di Contratti che prevedono attività in ambienti sospetti di inquinamento e negli ambienti confinati di cui al DPR 177/2011, integrare il presente Articolo con la clausola di seguito riportata.

Neither subcontract nor “SUBCONTRATTO” shall be allowed, in respect of the activities in potentially contaminated areas and confined spaces under Presidential Decree no. 177 of 2011, unless expressly authorized by COMPANY and certified pursuant to Legislative Decree no. 276 of 10 September 2003 (Titolo VIII, Capo I), as amended. The provisions of said Presidential Decree no. 177 of 2011 shall also apply to Subcontractors or any “Subcontraente”. 
19. EXPRESS TERMINATION CLAUSE
To supplement the provisions contained in Art. “Termination with Cause” of the General Conditions, COMPANY will be entitled to terminate the CONTRACT under art. 1456 of the Italian Civil Code if SUPPLIER is in default of the obligations set out in the following Articles of the CONTRACT:

-  Art. “Preservation of Qualification Certification” (if applicable)
-  Art. “Regulations for organized crime prevention” (if applicable)
-  Art. “SUPPLIER’s requirements”

-  Art. “Subcontracting”.
20. NOTICES
With reference to the provisions set out in Art. “Notices - Domicile of the Parties” of the General Conditions, for the purposes of the CONTRACT the PARTIES elect their domicile:

For Versalis S.p.A.
………………………………………………
For Eni Division R&M

For ……………[inserire eventuali altre Società]
For SUPPLIER: 

……………………………….

Any changes to the data above shall be promptly notified from one PARTY to the other in the same way as above.

21. Priority of DOcuments
Notwithstanding the provisions of Art. “Definitions and Interpretation – Priority of Documents” of the General Conditions, documents shall have the following order of prevalence:

1)
DELIVERY ORDER/CALL-OFF ORDER
2)
CONTRACT
3)

TECHNICAL ANNEX 

4)
General Conditions
The following documents are attached to the CONTRACT and form an integral part thereof:

- DELIVERY ORDER/CALL-OFF ORDER
- TECHNICAL ANNEX and Drawings
- SITE Regulations concerning Health, Safety and Environment 
- DUVRI or PSC

-   General Conditions for Supply of Goods (…………………) 
- Acceptance Form
- 
- Lists and Annexes
___________________________________________

ISTRUZIONE OPERATIVA
verificare l’elenco di cui sopra. 

____________________________________________________
 (to be drawn up on SUPPLIER's letterhead)

ACCEPTANCE FORM

Eni S.p.A.

Direzione Approvvigionamenti

Piazza Boldrini, 1

20097 S. Donato M.se MI

Attn.: ................

Contract No. 

Re: ..............................

With reference to the CONTRACT above, we are hereby notifying that such CONTRACT, made up of the documents set out in Art. “Definitions and Interpretation – Priority of Documents” of the General Conditions and in Art. “Priority of Documents” of the CONTRACT, is accepted by us in full and without any reservation.

As of the date of acceptance as above, the CONTRACT shall be deemed effective.

-------------, on --------------








____________________________









(Supplier's Signature)

Under and for the purposes of articles 1341 of the Italian Civil Code, we are hereby declaring that we specifically approve the clauses contained in the Articles herein below of the General Conditions. 

Art. ..  
Termination without cause and suspension
Art. ..   
Non-Assignment of Credits 

Art. ..     Guarantees 

Art. ..
Non-assignment of the Contract
Art. ..
Intellectual ownership, patent right and ownership of results
Art. ..
Supplier’s Liability
Art. ..
Competent Jurisdiction
Art. ..  
Administrative Responsibility and Privacy







(Supplier's Signature)

Under and for the purposes of articles 1341 of the Italian Civil Code, the clauses contained in the following Articles of the CONTRACT are specifically approved: 

Art. .. REGULATION (EC) No. 1907/2006 – REACH (if applicable)

Art. … Health, Safety and the Environment









(Supplier's Signature) 

____________________________________________________

ISTRUZIONI OPERATIVE

Inserire di volta in volta gli Articoli da approvarsi specificamente relativi alle singole fattispecie contrattuali.

_____________________________________________________
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